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KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 39.854/1

VAN DE AFDELING WETGEVING
 VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 39.854/1

 DE LA SECTION DE LÉGISLATION 
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op 6 februari 2006
door de Minister van Economie verzocht
hem, binnen een termijn van dertig dagen,
van advies te dienen over een ontwerp van
koninklijk besluit "tot aanwijzing van de
personen bedoeld in artikel 25 van de wet
van 12 juni 1991 op het consumenten-
krediet", heeft op 23 februari 2006 het
volgende advies gegeven:

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de
législation, première chambre, saisi par le
Ministre de l'Économie, le 6 février 2006,
d'une demande d'avis, dans un délai de trente
jours, sur un projet d'arrêté royal "désignant
les personnes visées à l'article 25 de la loi du
12 juin 1991 relative au crédit à la
consommation", a donné le 23 février 2006
l'avis suivant:
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STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP

Artikel 25 van de wet van 12 juni 1991 op het consumentenkrediet luidt:

"De overeenkomst of de schuldvordering uit de kredietovereenkomst kan
slechts worden overgedragen aan, of, na indeplaatsstelling slechts worden
verworven door een op grond van deze wet erkende persoon, dan wel overgedragen
worden aan of verworven worden door de Nationale Bank van België, het
Herdisconterings- en Waarborginstituut, de kredietverzekeraars, de collectieve
beleggingsinstellingen zoals die zijn gedefinieerd in Boek III van de wet van
4 december 1990 op de financiële verrichtingen en financiële markten, die de
geëigende toelating hebben gekregen om dergelijke beleggingen uit te voeren, of
andere daartoe door de Koning aangewezen personen".

Gebruik makend van de bevoegdheid die hem wordt verleend in artikel 25

van de wet van 12 juni 1991, wijst de Koning in de ontworpen regeling de personen aan

waaraan de overeenkomst of de schuldvordering uit de kredietovereenkomst kan worden

overgedragen of  die deze kunnen verwerven.  De voornoemde wetsbepaling strekt de

ontworpen regeling tot rechtsgrond.

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Opschrift

Aangezien met toepassing van artikel 25 van de wet van 12 juni 1991 nog

andere personen kunnen worden aangewezen, worden in het opschrift van het ontwerp de

woorden "tot aanwijzing van de personen" beter vervangen door de woorden "tot

aanwijzing van personen".

Artikel 1

Artikel 25 van de wet van 12 juni 1991 maakt een onderscheid tussen,

enerzijds, de op grond van die wet erkende personen die slechts na indeplaatsstelling de

overeenkomst of de schuldvordering uit de kredietovereenkomst kunnen verwerven en,

anderzijds, de overige categorieën van personen waarvoor die voorwaarde niet geldt en

waarop wordt gedoeld aan het einde van de wetsbepaling.  
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Gelet op de aldus af te bakenen delegatiebepaling van artikel 25 van de

voornoemde wet moet, in overeenstemming daarmee, in artikel 1 van het ontwerp worden

geschreven: "De overeenkomst of de schuldvordering uit de kredietovereenkomst kan

worden overgedragen aan of worden verworven door de personen die ... (verder zoals in

het ontwerp)".

Artikel 2

Tenzij er een specifieke reden bestaat waarom wordt afgeweken van de

gangbare termijn van inwerkingtreding van besluiten, dient artikel 2 uit het ontwerp te

worden weggelaten.

-------------------------
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PORTÉE ET FONDEMENT JURIDIQUE DU PROJET

L'article 25 de la loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la consommation,

s'énonce comme suit:

"Le contrat ou la créance résultant du contrat de crédit ne peuvent être
cédés qu'à ou, après subrogation, n'être acquise que par une personne agréée en
vertu de la présente loi, ou encore cédée à ou acquise par la Banque nationale de
Belgique, l'Institut de Réescompte et de Garantie, des assureurs de crédit, des
organismes de placement collectif au sens du Livre III de la loi du 4 décembre
1990 relative aux opérations financières et aux marchés financiers, qui ont reçu
l'autorisation appropriée pour effectuer de tels placements, ou d'autres personnes
que le Roi désigne à cet effet".

Faisant usage du pouvoir qui Lui est conféré par l'article 25 de la loi du

12 juin 1991, le Roi désigne dans la réglementation en projet les personnes à qui le contrat

ou la créance résultant du contrat de crédit peuvent être cédés ou les personnes qui

peuvent l'acquérir. La disposition législative précitée constitue le fondement juridique du

texte en projet.

EXAMEN DU TEXTE

Intitulé

Étant donné que d'autres personnes peuvent encore être désignées en

application de l'article 25 de la loi du 12 juin 1991, il serait préférable dans l'intitulé du

projet de remplacer les mots "désignant les personnes" par les mots "désignant des

personnes".

Article 1er 

L'article 25 de la loi du 12 juin 1991 fait une distinction entre, d'une part,

les personnes agréées en vertu de cette loi qui ne peuvent acquérir le contrat ou la créance

résultant du contrat de crédit qu'après subrogation et, d'autre part, les autres catégories de

personnes auxquelles cette condition ne s'applique pas et qui sont visées à la fin de la

disposition législative.
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Compte tenu de la délégation ainsi définie à l'article 25 de la loi précitée,

il y aura lieu, conformément à cette disposition, d'écrire à l'article 1er du projet: "Le

contrat ou la créance résultant du contrat de crédit peuvent être cédés ou acquis par les

personnes qui ... (la suite comme dans le projet)".

Article 2

À moins d'une raison spécifique justifiant une dérogation au délai usuel

d'entrée en vigueur des arrêtés, on supprimera l'article 2 du projet.

----------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren M. VAN DAMME,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

J. BAERT,
VAN VAERENBERGH,

staatsraden,
conseillers d'État,

A. SPRUYT,
M. RIGAUX,

assessoren van de afdeling wetgeving,
assesseurs de lasection de législation,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

Het verslag werd uitgebracht door de H.
P. DEPUYDT, eerste auditeur-wnd. afdelingshoofd.

De overeenstemming tussen de Nederlandse
en de Franse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. M. VAN DAMME

Le rapport a été présenté par M. P. DEPUYDT,
premier auditeur-chef de section ff. 

La concordance entre la version néerlandaise
et la version française a été vérifiée sous le
contrôle de M. M. VAN DAMME

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. BECKERS M. VAN DAMME


